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SURA (Comp Del Note - 40052 D
Order No. Clientcode Page
MAGNETS R 17
. Order date Date
a world of magnetics 2020-09-21
2 .. YaurVAT-No, _Qur supplier'ro.. - Qur reference Your reference
¥ |T04886850728 ~91018487 _
(Dellvery address - Invoice address h
Magna PT S.p.A. Magna PT S.p.A.
Ptant Modugno Via dei Ciclamini 4
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari) 70026 Modugno {Bari)
g
ITALY ITALY MY
Terms of delivery Terms of payment
Way of delivery
Del.per. is dispatch date of goods f:;:sgmark
More order information, see below 0100
&'ns Art. No. Description Delivary period Qty Remainder Delivered J
Order No. 110029359 - 35 OQur reforonce  Pemilla Gambe Order date 2020-09-10
Your order No. 550003874701 Goods mark Way of delivery  DHL Global Forwarding
Your reference  Angelo Gagliardi Terms of delivery FCA Stiderképing Sweden
2 FA4-040-4 40+0.8 x 25 £0.5 x 6(a) £0.1 mm 20391 28 800,00 0,00 28 800,00 pes
Y28, supplied magnetized.
480pcsibox
Your Art.No. 9009034500
Draw.No. 90039034500
Your reference no. 550003874701
KUEHNE-+-MAGEL s.r1. 91068496G
ACCETTAZIONE MERCE 6
Quantita dichiarata:
Quantita effettiva;
Tipo lmba]laggio
Quantitd imbali:
Conformita alle sche e d'j ballo -
Data controlio: 2{ 9
Firma
SYSTE, JSTEMC
éé‘» °€p¢ ® %
= 2y 74
g [ ] g | N— -}
% DNV-GL :e \ DNV GL//
AN
Postal address Visiting address Phone \‘55‘616992/ 35310 lsost6ee
SURAMAGNETS AB Telofax  +46(0}121-353 15
Ringvagen 40C Ringvégen 40C RagNo. 5563098795 SWIFT DABASESX
614 31 SODERKOPING 614 31 SODERKOPING VATNo  SE556308875601  Account No.
SWEDEN Residence SdderkSping SE61 1200 0000 0132 0011 9705

info@suramagnets,se www,suramagnets,se Futax bill posessed Danske Finans/Danske Bank
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Ordine di Trasporio / Transport Order

— T

A &Y G —

Sender / Mitlenie VIT-D-N0. / N° pastt VA Date/ Defa .
’ 21-SEP-2020 T
: . DHL FREIGHT (SWEDEN) AB
VERKTYGSVAGEN
§-55116 JONKQPING
....... Tel: 036-151544 589675
. . Order Gode f Orefine 4 trasporto
B '"%%Mﬁ?é%%gg) AB NRE-EC-9675777
Deliveey terms Terminal address /
Condizion] I trasporto Ingirizzo terminale
RINVAGEN 40D [l scvors
5-61431 SODERKOPING {mm L’i:l’::a:a;h"ﬁ DHL FREIGHT (SWEDEN) AB
PERNILLA GAMBE, Tel: +46 121 353 10 |Msime Upnstogao NORRKOEPTNG
O, Dl | KOMMENDANTVAEGEN

Consignee / Destinatario

VAT4D-No. / N° pastita IVA

duty pald oy unpaid
D dir. dog. |:ag.I:I dir, dog.

§-601 16 NORRKOEPING

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

MAGNA PT S.P.A. [ othess nonpag.  |Tel:+46 11 21 94 (00
3'"' Fax:+46 11 13 20 17
VIA DET CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW :
‘Addtional transpr instragea { ! Terminal reference /
f 0220091109729 Homero ¢ dassier
Delivery address / Indirtzzn ol consegna dalla merce (g * DO i
Cumencyf  Valug for nsurance /| Customers reference /|
MAGNA PT S.P.A. Valuta Valore da assiourare Hilll;n'nnr‘nmtl .';Zféﬁ“ﬁe
No 8009034500
Terminal di awivo Gontzct tel,
VIA DEI CICLAMINT 4 Term:nal deadadlnaﬁun Rumero telefonlca
I-70026 MODUGNO BART y + 3% / 80 5315811
Marks and numbers Ouantity Packing  pescriplion of goods Cusloms Erfinember] Gross weight In kg Valua (with cumency)
Marehe & numer| Ouantity Imballaggio  Deserizione della merce Taiffadoganale | Peso lorda In kg Valora {con valuta}
T GOODS t
IT 1 PiAL GO0DS 190.0
IT 1 |PAL: GOODS 150.0
IT 1 |PAL: GOODS 190.0
IT 1 |PAL GOODS 190.0
Ir 1 |PAL (GOODS 190.0
L
Payablg weight in ky Total gross welght in kg
EX WORKS Peso bassalleTn kg Totale peso fordoin kg
Di. X X m X tm= 1.295m 0.00 w 950.00 950.0
i
Special consignments / Richiesle particolarl ' \
Special instructions / 1struzioni particolari Enclosures / Allegati
i
RUEHDZST m.;;, Sauk
Fitoe o cee Trinnm Mn‘hmrm Ay
Gotteclion af sener Delivery To consigriee mpammmmwﬂm: T o SGm andSignalure o] Serdes
Rilire dat mitiente Consegna al destinatario order (PLD) upon delivery of the conshmen b | Timbro e fima del mittente
notifiedin writing 42 the reegensio £y,
Dale /Data CelefData .
Tima / Orarla Time f Oruio
Drivers signature/ Firma delrautista Consigness signatura Gonsignes's name'!'n.bl;ac’ SO I MW EY! ';‘- ~CIY dI

Firma de! destinatazio

Vot

Nome di chifirmain stamp

Ca 24 guatiia e quaptita”

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consigatnents.
Tutte [o spedizion) EUROCONNECT sono vincolate alle Condlziont Generali di trasporto EUROCONNECT



